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Le Danemark en chiffres
Population : 5.445.000 h.  •
Superfi cie : 43.098 km2  •
Densité  : 126,4 h. par km2  •
Situation géographique : Europe du Nord  •
Pays voisins : l’Allemagne, la Norvège, la Suède.  •
Produit national brut :  280 mia  dollars US,  •

 (1.642 milliards de couronnes.) 
PNB par habitants :  45.000 DUS  •
Capitale : Copenhague, 1.100.000 h. environ (2004)  •
Autres villes : Aarhus, 228.000 (2004) h., Odense  •

 158.000 h., Aalborg 122.000 h. 
Etat : monarchie constitutionnelle.  •
Gouvernement : coalition droite et conservateurs,  •

 dirigée par le Parti libéral. 
Chef de l’Etat : la reine Margrethe II  •

 (depuis le 14 janvier 1972) 
Chef du gouvernement : Lars Løkke Rasmussen  •

 (depuis le 5. april 2009) 
Composition de la population : 91,2% de danois. Des  •
immigrants et leurs descendants constituent environ 8%  •
de la population •
Espérance de vie : 80,4 ans pour les femmes, 75,9 ans  •

 pour les hommes. 
Langue : danois  •
Religion : protestants (90 %)  •
Monnaie : 1 couronne = 100 øre (7,50 couronnes = 1    •

 euro; 4,80 couronnes = 1 DUS, 2008) 
Membre de : ONU, OCDE, UE, OTAN, Schengen, OSCE,  •

 FMI, OMS.
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Au sommet de l’Europe

Le Danemark se trouve au Nord de l’Europe en Scan-
dinavie.     

Si tu regarde une carte, tu peux voir le Danemark com-
me une petite pointe au sommet de l’Allemagne, juste 
au Sud des deux autres pays scandinaves, la Norvège et 
la Suède, avec lesquels nous sommes très liés. Si on ne 
parle pas trop vite, on peut même se comprendre.   

La plus grande partie du Danemark est celle qui est 
rattachée à l’Allemagne et qui s’appelle le Jutland.   Le 
reste du pays est composé d’îles. Il y a environ 400 îles 
dont 100 sont habitées.  

Il y a un pont entre le Jutland et la plupart des îles 
mais pour aller sur les petites îles, il faut prendre un 
bateau. On vient juste de construire un pont entre le 
Danemark et la Suède, on peut aller en Suède en train 
en une demi-heure.   

Les Danois sont fi ers comme des papes de leur pont.   

Du Nord au Sud et de l’Est à l’Ouest, le Danemark ne 
compte que 300 km et il y a 5 millions d’individus. 
Nous sommes donc très proches les uns des autres.   
Mais ce n’est pas gênant parce qu’il n’y a ici ni monta-
gnes, ni déserts, ni autres endroits inhospitaliers.   
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Le Groenland 
(Kalaallit Nunaat) 

Etat:
autonomie dans le Royaume du Danemark

Superfi cie: 
2,17 millions de km2 dont 410.449 km2, libres des 
glaces.

Population: 
56.648 habitants (2007)

Capitale: 
Nuuk (Godthaab, 15.047 h.) (2007)

Monnaie:
Couronne danoise (Cr)
 
Cette île immense, incroyablement belle, est liée au 
Royaume du Danemark depuis 1300.
Les Groenlandais sont des descendants des Inuits, 
arrivant du Nord du Canada, il y a des milliers d’an-
nées. En tout, il n’y a que 56.500 habitants, car on ne 
peut habiter que sur les côtes, la région du Nord étant 
vraiment trop rude. 
 

La glace recouvre presque toute l’île et c’est surtout 
le long de la côte ouest que le climat est relativement 
doux. Les deux tiers de la population y habitent, 
même si la température monte rarement au-dessus des 
10 degrés en été. La plupart des gens habitent dans 
de petites villes, mais il y a aussi des communautés 
de chasseurs isolées, dispersées sur l’île. La capitale 
s’appelle Nuuk, et elle se trouve sur la côte sud-ouest. 
Dans la partie la plus au sud du pays, on trouve de 
petites fermes avec des moutons.
 
Depuis 1979, le Groenland a ses propres lois en ce qui 
concerne les affaires sociales, politiques, fi nancières 
ce qui signifi e que le gouvernement groenlandais est 
souverain dans ces domaines. Dans d’autres domaines, 
comme la politique étrangère, les décisions sont prises 
par le gouvernement danois. Le Groenland a deux 
députés au parlement danois.
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Les îles Féroé 
(Føroyar)

Etat: 
autonomie dans le Royaume du Danemark.

Superfi cie: 
1399 km2

Population: 
48.200 habitants. (

Capitale: 
Torshavn (19.339 h.) 

Monnaie: 
Couronne danoise (Cr)

A mi-chemin entre l’Ecosse et l’Islande se trouvent 
dix-huit petites îles, très belles et très ventées avec de 
grandes montagnes rondes qui ont l’air d’avoir été 
peintes en vert. Les îles Féroé, “Førovar” dans la langue 
du pays, ont été liées au Royaume du Danemark de-
puis 1380. 

Les îles sont composées d’anciens volcans éteints et de 
beaucoup de fjords, de vallées profondes et de petits 
détroits. Le paysage est renversant de beauté mais 
beaucoup d’endroits sont inaccessibles. En tout, il y a 
seulement environ 48.000 habitants dont un bon tiers 
habite dans la capitale Torshavn.

Ces îles ont leurs propres lois avec leur propre parle-
ment et gouvernement. Elles ont deux députés élus au 
parlement danois, c’est la même organisation que l’on 
a pour le Groenland.

Elles ont leur propre langue, une vieille langue nordi-
que qui a survécu depuis le Moyen-Age, mais la plu-
part des gens parlent le danois qu’on apprend à l’école.
 

Klaksvik

Photo:Marianne Rasmussen 

 Photo: www.faroeislands.dk

 

 Photo: www.faroeislands.dk

 



7

  Le parlement danois

Le premier Ministre

Parlement et gouvernement

Le système politique danois fonctionne comme une 
démocratie. Cela signifi e que c’est le peuple qui choisit 
les personnes qui donneront l’orientation politique 
du pays. Le parlement a 179 deputés parmi eux, deux 
représentants du Groenland et deux représentants des 
îles Féroé. 

L’élection du parlement a lieu tous les 4 ans mais le 
premier Ministre peut décider d’une nouvelle élection, 
quand il le juge nécessaire, au cours de ces quatre ans.

L’âge pour voter et pour être éligible est de 18 ans. La 
Constitution sert de cadre à la politique danoise. 

Le gouvernement danois
Le Danemark a un gouvernement libéral, dirigé par 
le premier Ministre, Lars Løkke Rasmussen du Parti 
libéral.

Lors des résultats des élections législatives, le nouveau 
gouvernement se rend château d’Amalienborg pour se 
présenter à la Reine et au peuple. Le gouvernement 
se compose d’un premier Ministre qui est le chef 
du parti qui arrive au pouvoir et de différents autres 
ministres. 

Il y a un ministre des Affaires étrangères, un ministre 
de l’Education nationale,  un ministre de l’Alimenta-
tion, un ministre de l’Eglise, etc.  

C’est le gouvernement qui conduit les affaires politi-
ques du pays, mais comme il est rare qu’un parti soit 
majoritaire, le gouvernement est obligé de collaborer 
avec d’autres partis du Folketing pour que le program-
me puisse être réalisé. 

Le premier Ministre Løkke Rasmussen, du Parti de la  
droite libérale, a fait une coalition avec le Parti conser-
vateur. Ils peuvent avoir la majorité en collaborant 
avec, entre autre, le Parti du peuple danois. 
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Symboles nationaux

Le drapeau 
Le drapeau est naturellement le plus important des 
symboles au Danemark. Comme dans de nombreux 
pays, il a aussi un nom, le Dannebrog. 

C’est un des plus anciens drapeaux. Peut-être le plus 
ancien. Un vieux mythe raconte qu’il est tombé du 
ciel, alors que les Danois, en 1219, étaient en pleine 
bataille en Estonie, de l’autre côté de la mer Baltique. 
En même temps que le drapeau tombait du ciel, une 
voix aurait dit que si les Danois brandissaient le nou-
veau drapeau, ils gagneraient la bataille. Ils gagnèrent 
la bataille

La couleur blanche dans le drapeau symbolise la croix 
chrétienne. La couleur rouge avait déjà été utilisée. Au 
temps des Vikings, on avait aussi un drapeau rouge 
mais seulement quand on partait en guerre. A la place 
de la croix, il y avait les deux corbeaux du Dieu Viking 
Odin, cousus sur fond rouge. 
 
L’hymne national
Chaque pays a normalement un hymne national. Au 
Danemark, on en a deux. Et cela perturbe beaucoup 
de gens dans le monde autour de nous. Il arrive sou

vent, par exemple lors d’un événement sportif, que les 
organisateurs étrangers se trompent d’hymne. 

L’hymne qu’on pourrait dire ”juste” a pour titre : 
”C’est un beau  pays” et existe depuis 1844. Les Da-
nois le perçoivent comme leur hymne national et c’est 
celui-ci qui doit être joué par exemple pour un événe-
ment sportif. Le texte glorifi e la nature et la douceur 
du Danemark.

Tu peux l’écouter ici:   http://www.um.dk/um_fi les/
Denmark/music/DerErEtYndigtLand.mp3

L’autre hymne offi ciel s’appelle ”Le roi Christian 
se tient en haut de la mâture”. Il est utilisé dans les 
occasions plus offi cielles comme par exemple au palais 
Royal. Le texte glorifi e les anciens héros guerriers. 

Tu peux l’écouter ici:  http://www.um.dk/um_fi les/
Denmark/music/KingChristian.mp3

L’oiseau national
Le Danemark a aussi un oiseau comme emblème 
national. L’oiseau qui avait été choisi de manière dé-
mocratique était l’alouette et ce jusqu’en 1984. Cer-
tains experts en avaient décidé ainsi. Et puis la chaîne 
télévisée nationale, DR, a organisé un vote chez les 
téléspectateurs. Des centaines de milliers de Danois 
participèrent au vote et le cygne fut désigné comme 
symbole national. 

Le cygne est l’oiseau national. Le hêtre est notre arbre national.
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Traditions

Comme tu le sais sûrement, le Danemark est un très 
vieux pays. Et bien sûr, nous avons un grand nombre 
de traditions. Certaines sont très vieilles.

”Mardi gras” 
Au tout début du printemps, nous fêtons “mardi gras”, 
c’est le carnaval danois. Autrefois, le carnaval était une 
fête de trois jours pendant lesquels on mangeait bien 
pour  se préparer  aux 40 jours de carême, jusqu’à 
Pâques.

Tous les enfants se déguisent au carnaval. On décide 
soi-même de ce qu’on veut mettre. Il n’y a pas de règles 
précises. Il faut seulement que cela soit le plus drôle 
possible. On peut arriver en fantôme, en danseur, en 
clochard, en robot, comme on en a envie et l’imagina-
tion de le faire. 

Frapper à “faire sortir le chat du tonneau” est un jeu où 
on tape sur un petit tonneau en bois avec un morceau 
de bois jusqu’à ce que le tonneau éclate en morceaux. 
Le tonneau est suspendu à une corde, et chacun à son 
tour tape dessus. Cela peut durer longtemps avant qu’il 
y ait un gagnant. En réalité, il y a deux gagnant, une 
reine et un roi-chat. La reine est celle qui, la première, 

a fait un trou dans le tonneau pour que les bonbons et 
les fruits tombent. Tous ceux qui ont participé au jeu, 
se précipitent alors  sur les confi series et les fruits. Le 
roi est celui qui fait tomber  le dernier morceau de bois 
du tonneau.

Autrefois, il y avait un vrai chat dans le tonneau. Mais 
heureusement nous avons abandonné cette coutume 
barbare.

”Sortir le chat du tonneau” se joue à l’école mais aussi 
dans des arrangements entre voisins ou dans une de ces 
nombreuses associations dont les Danois sont mem-
bres. 

Les brioches de mardi gras sont une sorte de viennoi-
serie qu’on ne peut avoir qu’au moment du carnaval. 
Il y a aussi une autre tradition où les enfants portent 
un  bouquet de branches. Ce sont de fi nes branches de 
bouleau  sur lesquelles sont suspendues des décorations 
de papier et des confi series.

Lorsqu’on est déguisé, il est de tradition d’aller de 
maison en maison et de réclamer des bonbons et de 
l’argent.
 
 On est plusieurs en général. Quand la porte s’ouvre, 
on chante:

Les brioches de mardi gras.

Photo: Alletiders Kogebog
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”Mardi gras, c’est mon nom, 
Je veux des brioches 

Et si on ne m’en donne pas, 
Je mettrai la pagaille …” 

En général, ça marche, les gens donnent des bonbons 
et de l’argent. On réutilise d’ailleurs les déguisements 
et les chansons au moment d’”Halloween”.  Mais on a 
moins de bonbons en automne. 

Pâques
On fête Pâques comme les autres Chrétiens. Ça donne 
des vacances scolaires supplémentaires et beaucoup de 
déjeuners de Pâques où la famille et les amis  se réunis-
sent

 A Pâques, nous nous  envoyons des lettres farceuses  
et on doit deviner qui l’a envoyée. On peut écrire par 
exemple:
“Mon nom est écrit en pointillés…(avec autant de 
pointillés que de lettres à mon nom) Attention, ça 
pique !” 

Si on devine qui a envoyé la lettre, on peut répondre 
quelque chose comme ça : 

“Farce, farce, farce 
Tu me dois un oeuf de Pâques !”

Un oeuf en chocolat est justement la récompense si 
on a deviné juste le nom de l’expéditeur. Par contre, 
si on ne devine pas, on doit à l’expéditeur un oeuf en 
chocolat. 
 
Finalement, il y a beaucoup d’oeufs à Pâques : c’est 
une tradition de manger des oeufs en chocolat, quel-
quefois, ils sont gros et remplis de petits oeufs en 
chocolat. “Le lapin de Pâques” dépose aussi de petits 
cadeaux un peu partout. En principe, c’est un adulte 
qui a rampé un peut partout et caché de petits oeufs en 
chocolat sous les arbustes ou sous les meubles. 
 
Dans certaines régions, on a une tradition amusante: 
on fait durcir des oeufs pendant très longtemps, puis 
on les peint. Ensuite on se réunit sur une colline où on 
fait rouler les oeufs, il s’agit de faire rouler l’oeuf le plus 
longtemps possible. 
 
Les autres traditions
On fête aussi la Saint-Jean. C’est le 23 juin. C’est 
comme Noël, un mélange de coutumes païennes et 
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chrétiennes. On fête Saint-Jean Baptiste  et le jour le 
plus long de l’année.

Il est de tradition de se réunir autour d’un feu et de 
chanter. En haut du bûcher, on a mis une fi gurine en 
bois, elle représente une femme. Plus précisément, une 
sorcière

La Saint-Jean marque le début de l’été, et des 6 semai-
nes de vacances. 

Quand on reprend l’école au début du mois d’août, 
le temps est long avant une nouvelle pause. Il ne se 
passe rien avant octobre, avant la semaine de vacan-
ces d’automne. Autrefois on appelait ces vacances, les 
“vacances de pommes de terre”, parce que les enfants 
étaient libérés de l’école pour aider au ramassage des 
pommes de terre. 
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Noël au Danemark

Il y a la procession de Sainte-Lucie dans nos jardins 
d’enfants et nos écoles. C’est en vérité une tradition 
qui vient des Suèdois. On fête Sainte-Lucie et c’est 
aussi une fête de la lumière. 

On a aussi une tradition très importante pour tous les 
enfants :  compter les jours jusqu’au soir de Noël. On 
a  des calendriers  de Noël où tous les jours, du pre-
mier décembre au 24,  on reçoit un petit cadeau. Les 
cadeaux du dimanche sont un peu plus importants. Et 
même si tous les cadeaux sont accrochés, c’est interdit 
de tricher, on ne doit pas y toucher  avant le jour indi-
qué. C’est diffi cile de résister. Notre chaîne de télévi-
sion nationale montre aussi des calendriers de Noël, ce 
sont des séries télévisées en 24 épisodes pour petits 
et grands. 
 
La veille de Noël
Noël au Danemark est comme dans beaucoup d’autres 
pays, un drôle de mélange. On fête bien sûr la nais-
sance de Jésus, mais comme personne ne sait vraiment 
quand il est né, les Chrétiens ont décidé en 354 de cé-
lébrer cet anniversaire au solstice d’hiver le 25 décem-
bre, à la suite des fêtes païennes nordiques du solstice 
d’hiver le 21 décembre. C’est le jour le plus court de 

l’année, où la lumière revient et les jours rallongent. Au 
Danemark, on ne sait pas vraiment pourquoi on fête 
cet anniversaire le soir d’avant, le 24 décembre. 
 
Le repas traditionnel de Noël
Et cela se passe de la même façon, années après années. 
On invite ensemble le plus grand nombre possible de 
membres de la famille. Ils arrivent assez tôt dans la 
soirée. Et quand les cadeaux sont déposés sous l’arbre, 
on passe à table et on mange le repas traditionnel de 
Noël. On a quelquefois une petite entrée de poisson 
mais le repas de Noël traditionnel se compose d’un 
fi let de porc rôti avec la couenne ou du canard ou de 
l’oie. Dans beaucoup de famille, on mange les trois 
plats, accompagnés de pommes de terre bouillies ou 
pommes de terre dorées au beurre et au sucre avec une 
sauce marron et du chou rouge bouilli.

Au Danemark, le repas de Noël est très traditionnel. 

C’est vrai aussi pour le dessert. On mange dans tous les 
foyers, le riz aux amandes qui est en réalité une bouillie 
de riz à laquelle on a ajouté de la crème battue, de la 
vanille, du sucre et des amandes hachées. C’est bon 
mais c’est un peu lourd à manger, surtout après le plat 

Une petite Sainte Lucie



13

principal. Mais il faut tout manger car les adultes y ont 
caché une amande entière et celui qui la trouve, reçoit 
un cadeau.
 
Un tel repas peut durer plusieurs heures et les enfants 
trouvent le temps long car assis, ils attendent qu’on 
aille près de l’arbre, qu’on chante des chants  de Noël 
et qu’on commence la chose la plus importante de la 
soirée de Noël : la distribution des cadeaux.

Le repas de Noël traditionnel se compose d’un fi let de porc rôti avec la couenne ou du 

canard ou de l’oie. Dans beaucoup de famille, on mange les trois plats, accompagnés de 

pommes de terre bouillies ou pommes de terre dorées au beurre et au 

sucre avec une sauce marron et du chou rouge bouilli
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Habitudes alimentaires

Au Danemark, les enfants en général se nourrissent 
bien. Comme partout ailleurs dans le monde, on 
mange aussi de la nourriture vite préparée, des sucre-
ries, et on boit peut-être un peu trop de soda. Mais en 
général, l’alimentation est saine et nourrissante. Et c’est 
un mélange d’anciennes recettes danoises et de nouvel-
les recettes venant de l’étranger.
 
Voici l’exemple d’un menu classique d’une journée 
pour un enfant :
 
Le petit déjeuner : 
- Yaourt ou autres produits laitiers 
- Corn-fl akes ou autres céréales
- Du pain avec du fromage ou de la confi ture 
- Un peu de fruit
- Du thé, du lait ou du jus de fruits 
 
Le déjeuner :
A l’école ou au jardin d’enfants, on emmène des sand-
wichs avec nous. Sandwichs ou tartines. Quelque fois 
il y a seulement deux tranches de pain noir avec de la 
charcuterie, saucisses ou autres. Ce sont des tranches 
de pain noir vite faites, sous forme de sandwichs, c’est 
très pratique, vite préparées et on peut les emme-

ner dans son cartable. On y ajoute aussi un peu de 
concombre ou une carotte. Et une pomme ou d’autres 
fruits.

Quand il n’y a pas d’école, nous mangeons le déjeuner 
en famille. Les plats sont un peu plus recherchés. Il est 
rare de manger chaud au déjeuner.

Le goûter:
En rentrant de l’école, nous avons souvent des fruits. 
Et pour se faire plaisir, un gâteau et du lait cacaoté.

Le dîner :
C’est le repas le plus important de la journée avec pres-
que toujours un plat chaud.

On a souvent de la pizza et des lasagnes mais aussi des 
plats préparés à la maison.

Nous mangeons beaucoup de plats de pâtes en plat 
principal.

Les fricadelles sont un plat typiquement danois, com-
me les côtelettes de porcs et la viande hachée. Avec, 
nous mangeons des pommes de terre ou du riz.

On mange beaucoup de riz et beaucoup de pommes de 
terre. Elles sont en général bouillies mais on mange 
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”Danoiseries”

aussi des pommes de terre frites au restaurant. 

Bizarrement, même si le Danemark est entouré par 
la mer, on ne mange beaucoup de poissons: au maxi-
mum, une fois par semaine. 

Par contre, on mange beaucoup de salades et fi nale-
ment, on mange pas mal de légumes.

Normalement, nous n’avons pas d’entrée, seulement 
dans certaines occasions ou dans de bons restaurants.

Après le plat principal, on a un petit dessert.  C’est 
seulement un fruit, une glace, ou de la compote.

Mais comme les enfants danois voyagent beaucoup 
dans le monde avec leurs parents, la nourriture danoise 
est de plus en plus internationale. Ne sois pas étonné si 
on te sert des plats thaïlandais, mexicains ou méditer-
ranéens.

Les plats danois célèbres
Quelques spécialités danoises appréciées dans le monde 
entier, nos ”viennoiseries” qu’on appelle ”danoiseries” 
dans les pays parlant anglais! 

Nous avons aussi les gâteaux à la pâte d’amande, la 
compote de pommes avec des macarons et de la crème 
fraiche, et parmi les plats chauds, nous avons l’oie rôtie 
ou le rôti de porc avec des pommes, des pruneaux, des 
pommes de terre caramélisées, du choux rouge avec 
une sauce brune. 
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La maison royale 

La monarchie danoise est parmi l’une des plus vieille 
du monde. Autrefois le roi avait le pouvoir absolu, 
c’est-à-dire qu’il décidait tout. Ce n’est plus le cas 
aujourd’hui, mais la royauté est toujours un important 
symbole de rassemblement. 

La  reine est à la tête de la Monarchie.
Margrethe Alexandrine Borhildur Ingrid est devenue 
Reine du Danemark en 1972. Margrethe II est née 
le 16 avril 1940 au Palais d’Amalienborg, fi lle du Roi 
Frédérik IX, décédé en 1972 et de la Reine Ingrid, 
décédée en 2000. Sa devise est ”Le Danemark est fort 
avec l’aide de Dieu et l’amour du peuple”. 

Le 10 juin 1967, elle se marie avec Henri Marie Jean 
André de Laborde de Monpezat, qui devint après son 
mariage, son Altesse Royale, le Prince Consort du 
Danemark.

La Reine Margrethe II et le Prince Henri ont deux fi ls: 

Le Prince héritier Frederik André Henri Christian, né 
le 26 mai 1968 et le Prince Joachim Holger Waldemar 
Christian né le 7 juin 1969. 

Elle a comme beaucoup de royautés européennes, 
participé un peu à l’histoire internationale. Pendant de 
nombreuses années, il était de tradition que les princes 
et les princesses de différentes maisons royales d’Eu-
rope se marient ensemble. 

Ingrid, la mère de Margrethe II était une princesse 
suédoise. Le mari de Margrethe, le Prince Henri, est 
un comte français, et les deux plus jeunes soeurs de la 
Reine ont épousé un comte allemand et un roi grec. 
De nos jours, il n’est plus nécessaire que le mari ou la 
femme soit d’origine royale, mais il, ou elle, est sou-
vent originaire d’un autre pays. Le plus jeune prince 
le Prince Joachim a été marié à une jeune fi lle de la 
bourgeoisie de Hong Kong, Alexandra Manley. Ils sont 
maintenant divorcés.

Le 24 mai 2008 le Prince Joachim s’est remarié avec 
Mademoiselle Marie Agathe Odile Cavallier, origi-
naire de France, et de ce fait, elle est devenue Princesse 
Marie du Danemark Comtesse de Monpezat. De son 
mariage avec la Comtesse Alexandra, le Prince Joachim 
a eu deux fi ls: Le prince Nicolas, né le 28 août 1999 et 
le Prince Félix, né le 22 juillet 2002. 

Sa majesté la Reine  

Margrethe II et le Prince 

Consort Henrik

Photo: Steen Evald

Prince Joachim, Princesse Marie et 

les deux fi ls de Prince Joachim de son 

premier mariage.

Photo: Steen Brogaard
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Le fi ls aîné de la reine Margrethe II s’appelle Frederik 
et c’est lui, en tant que Prince héritier, qui doit hériter 
du trône. 

Vous pouvez en savoir plus sur la famille Royale à par-
tir de  leur page d’accueil 
(http://www.kongehuset.dk/francais/).
 
Prince héritier et Princesse héritière  
Un jour le Roi du Danemark s’appellera Frédérik X, et 
la Reine, Mary. 

Aujourd’hui Frederik est Prince héritier et Mary, Prin-
cesse héritière. 

Depuis qu’il est petit, Frédérik sait qu’il sera un jour 
Roi du Danemark car il était le premier né des gar-
çons de la Princesse héritière Margarethe. Mary n’est 
pas née dans une famille royale. Son père et sa mère, 
John et Henriette Donaldson, vivaient en Tasmanie, 
au sud de l’Australie. C’est là-bas que Mary a grandi, 
est allée à l’école et a vécu une vie tout à fait ordinaire. 
Sans savoir qu’un jour, elle se marierait avec un prince 
et habiterait dans un château de l’autre côté de la 

terre. Frederik et Mary se sont rencontrés lors des Jeux 
Olympiques de Sydney en 2000.

Aujourd’hui, le couple habite au château d’Amalien-
borg, 
au centre de Copenhague. En été, ils habitent au 
château de Fredensborg au nord de la Seeland. 

Samedi 15 octobre 2005 la Princesse Mary a donné 
naissance au Prince Christian Valdemar 
Henri John. 

Le 21 avril 2007 est née sa petite soeur, la Princesse 
Isabella Henriella Ingrid Margrethe. 

Tu peux lire d’avantage de renseignements sur le Prince 
héritier et la Princesse héritière sur leur page d’accueil, 
http://www.kronprinsparret.dk/english.php.

Le Prince héritier et la Princesse 
héritière. 

Photo: Steen Evald

La famille du Prince 
héritier célébrant le 
premier anniversaire de 
la Princesse Isabella 
le 21 avril 2008

Photo: Steen Brogaard
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Hans Christian Andersen

Hans Christian Andersen

Tivoli

Les danois et leur produits célèbres

Andersen
Le conteur danois, Hans Christian Andersen, est une 
des écrivains les plus connus du monde. Il a écrit beau-
coup de très beaux contes que la plupart des enfants et 
des adultes, dans le monde entier, ont lu ou entendu 
lire à haute voix. Andersen est né en 1805, il est mort à 
l’âge de 7o ans. 

Durant sa vie il a écrit environ 190 contes et histoires. 
Parmi les plus connus, on trouve : ”Le vilain petit ca-
nard”, ”Les habits de l’Empereur”, ”La princesse sur un 
pois”, et ”La petite sirène”. C’est elle qui est assise sur 
un rocher dans le port de Copenhague. Enfi n, comme 
sculpture!

Mais Andersen a écrit aussi des romans, des livres 
de voyages, des poèmes et des pièces de théâtre. Tu 
connais peut-être la phrase ”voyager c’est vivre”, c’est 
une des citations les plus connues de Andersen. Son 
oeuvre a été traduite dans 120 langues différentes. 

”Et voilà une histoire vraie!” (c’est ainsi que Andersen 
terminait souvent ses contes).

Tivoli
Tivoli est en plein centre de Copenhague et c’est le 
plus vieux parc d’attractions du monde. Il y a plein 
d’attractions, des stands de tir, des salles de jeux et 
beaucoup de restaurants. Tivoli est très célèbre, tous les 
touristes doivent le voir quand ils sont à Copenhague.

Walt Disney y est venu une fois, il l’a tellement ap-
précié qu’il a voulu faire, lui aussi, le même genre de 
parc d’attractions. C’est devenu ”Disneyland” que tu 
connais. Mais Tivoli, c’est différent. 

Mærsk
Le transporteur, Maersk Sealand, est une des plus 
grandes entreprises d’expédition dans le monde. Leurs 
containers transportent des marchandises aux quatre 
coins du globe. Maersk Sealand fait partie de A. P. 
Møller Group qui a également des activités dans la 
recherche et la production de pétrole et de gaz, dans 
le bâtiment, le trafi c aérien, la fabrication industrielle 
et la vente au détail. Le directeur de Mærsk, McKin-
ney Møller, est l’une des personnes les plus riches au 
Danemark
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La chaise ”7”

Des marchandises célèbres 
Les marchandises pour lesquelles nous sommes les plus 
connus sont le lard, le beurre Lurpak et les célèbres 
Lego. 

En Angleterre, on aime spécialement le lard, qu’ils 
appellent bacon. En octobre 1847, les Danois ont 
commencé à exporter leur beconnvoyer du bacon en 
Angleterre: il a tellement été apprécié que ce fut le 
début de la plus grande exportation danoise de tous les 
temps. 

Le beurre Lurpak est le premier produit laitier d’expor-
tation. 
Lurpak est une marque de beurre très connue qui se 
vend dans plus de 100 pays. Nous sommes aussi très 
forts pour faire des sucreries et du chewing-gum. 

Tous les enfants du monde ont un jour ou l’autre joué 
avec des Lego. Fabriqué depuis 1932, la vente de Lego 
dans le monde a atteint 320 mil-
liards de pièces. Ce qui veut dire 
que chaque personne au monde 
possède 52 pièces de Lego 
puisque nous sommes en tout 6 
milliards sur terre! 

Nous avons beaucoup d’inventeurs au Danemark. Par 
exemple, nous en avons qui ont fait des aires de jeux 
qui sont les meilleures au monde. D’autres qui ont fait 
de formidables constructions par exemple pour l’en-
traînement au football. 

Les grands architectes danois 
Tu connais peut-être le grand opéra de Sydney en Aus-
tralie, avec ses grandes coquilles blanches en béton qui 
ressemblent à des voiles déployées vers l’océan. C’est 
l’architecte danois Jørn Utzon qui l’a dessiné. Et c’est 
grace à cette oeuvre que Jørn Utzon fut connu à partir 
de 1957 et reçu ensuite de nombreuses commandes. 
Par exemple, il a dessiné peu après, la banque Melli à 
Téhéran et le bâtiment du parlement du Kuwait. 
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Les chaises ”Fat Cats”

Johan Otto von Spreckelsen est aussi un architecte 
danois très connu. C’est lui qui a dessiné le grand Arc 
de Triomphe ”La Grande Arche” situé dans le quartier 
moderne de la Défense à Paris, en France. L’arche 
mesure 110 mètre de haut, elle est construite en 
béton, en marbre et en verre. Elle a été inaugurée en 
1989.
 
Nous avons aussi quelques un des meilleurs designers 
de meubles. Ils ont aussi dessiné des meubles pour les 
enfants.
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Des petites familles 

Les familles danoises ne sont, 
en général, pas très grandes. La 
plupart des couples ont seulement 
un ou deux enfants. Mais certains 
peuvent en avoir cinq et d’autres 
pas du tout, mais chaque femme 
a, en moyenne, 1,7 enfant. Si on 
compare avec les autres pays d’Eu-

rope, il y a autant d’enfants par femme qui naissent au 
Danemark qu’en France. Par contre en Espagne chaque 
femme a, en moyenne, seulement 1,2 enfant. 

Dans certaines régions du monde, il y a des familles où 
les adultes et leurs enfants habitent avec leurs parents 
et leurs grands-parents. Mais au Danemark, il est très 
rare que plusieurs générations habitent sous le même 
toit

Chaque année, au Danemark, il y a environ  36.000 
couples qui se marient, mais il y en a aussi qui vivent 
seulement ensemble et qui n’ont pas envie de se marier, 
surtout chez les jeunes.
Il y a au Danemark environ 14.000-16.000 couples 
qui divorcent chaque année. Et même s’ils ont des 
enfants, il y a beaucoup de couples divorcés qui se 

remarient avec un nouveau compagnon et alors on a 
une famille avec “tes” enfants, “mes” enfants et “nos” 
enfants. Un enfant sur trois est un enfant de divorcés 
au Danemark. 

Ces trente dernières années, de nombreux Enfants 
ont de plus en plus de demi-frères et demi-soeurs et 
des demi-frères et demi-soeurs par alliance. Pour être 
demi-frère ou demi-soeur, il faut avoir soit la même 
mère soit le même père. Les demi-frères ou soeurs par 
alliance n’ont pas du tout les mêmes parents biologi-
ques; leur propre mère ou son propre père s’est 
marié avec quelqu’un qui avait déjà d’autres enfants. 

Au Danemark, parmi les enfants qui ont entre 0 et 
17 ans, 24 % ont des demi-frères et demi-soeurs, c’est 
plus du double qu’il y a trente ans. 
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Formation

Les petits enfants et les jeunes danois passent de nom-
breuses années à l’école. Un enfant qui commencerait 
au jardin d’enfants aujourd’hui passera 16-17 ans à 
l’école avant d’obtenir son examen fi nal.
Ce sont quelques années de plus que dans la plupart 
des pays d’Europe. 

Les enfants commencent à l’école maternelle quand 
ils ont 3 ans et quand ils ont 5 ou 6 ans, ils vont à la 
”vraie” école.

L’école est gratuite et tous les enfants doivent suivre 
l’enseignement de l’école élémentaire pendant 9 ans, 
mais plus de la moitié continue au-delà de ces 9 ans. 
Parmi ceux qui continuent, la moitié choisit une 
formation d’études pratiques comme coiffeur, méca-
nicien, alors que l’autre moitié choisit de continuer 
au lycée. D’autres encore qui veulent continuer leurs 
études vont à l’université. C’est comme cela que l’on 
peut rester 20 ans à l’école si on ajoute encore une 
formation universitaire! 

En général la manière de travailler dans les écoles da-
noises est sans trop de contraintes et plutôt détendue. 
On dit ”tu” à son professeur et on l’appelle par son 
prénom. Et puis on ne porte pas d’uniforme. On n’est 
pas forcé d’apprendre par coeur, car les enseignants 
pensent qu’il est plus important d’apprendre à bien 
discuter ensemble. 

Dans la plupart des écoles élémentaires danoises, on 
a seulement une petite pause pour le déjeuner, tout le 
monde apporte sa boite à sandwichs. 

Au Danemark, comme dans beaucoup d’autres pays, 
on doit apprendre d’autres langues que le danois. 
L’anglais est la première langue étrangère que l’on 
apprend. Les élèves commencent en cours moyen 
première année jusqu’en troisième. Ensuite, on peut 
choisir d’autres langues comme l’allemand mais aussi le 
français. 
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Temps libre et le sport

Les enfants au Danemark ont beaucoup de temps 
libre : l’école occupe environ 5 à 6 heures de leur jour-
née et les enfants danois ne travaillent pas beaucoup en 
dehors.

Voilà l’emploi du temps d’un jour ordinaire d’un en-
fant au Danemark :
De 8h à 13h : école

De 13h à 16h : activités extra-scolaires ou centre aéré. 
C’est un endroit où les enfants, sous surveillance, 
jouent et sont avec d’autres enfants. Des pédagogues 
sont présents.

De 16h à 18h : a la maison. Faire les devoirs, paresser 
sur le sofa, dîner.

De 18h à 20h : dehors de nouveau. Peut-être pour aller 
à l’entraînement de foot.

De 20h à ???h : a la maison de nouveau. Les derniers 
devoirs. Manger encore un peu et rouspéter pour ne 
pas aller au lit trop tôt.

Pendant leur temps libre, les enfants danois sont actifs. 
Bien sûr, ils peuvent aussi se prélasser devant la télé ou 
sur le sofa mais en général, leur temps libre est rempli 
d’activités: 

La plus part des enfants danois ont accès à Internet. 
Jouer sur l’ordinateur est une activité très répandue.

On lit aussi beaucoup de livres au Danemark parce que 
les bibliothèques sont gratuites. 

C’est aussi courant d’être scout ou de suivre un ensei-
gnement musical pour apprendre à jouer d’un instru-
ment.  

Au Danemark, il y a vraiment beaucoup d’enfants 
qui font du sport. Parmi les enfants de 7 à 15 ans, 89 
% ont pratiqué régulièrement un sport ces dernières 
années. Les sports qui sont populaires parmi les en-
fants danois sont surtout: le football, la natation, la 
gymnastique, le handball, le badminton et les patins à 
roulettes.



24

Le centre de Copenhague  Le bateau viking

Les enfants comme touristes au Danmark

Le Danemark est un endroit fantastique pour passer 
des vacances. C’est ce qu’ on aime dire. On peut pra-
tiquement tout faire. Sauf de l’escalade et du ski alpin. 
Le climat est agréable. En été, il ne fait pas trop chaud 
et en hiver, c’est très rare qu’il fasse très froid.

Les côtes
Quand les Danois prennent leurs vacances, ils les 
passent souvent au Danemark, et comme un instinct, 
nous cherchons la plage et l’eau. La longueur des côtes 
est en tout de 7.300 kilomètres, et il y a des plages 
agréables un peu partout dans le pays.
 
Et l’eau est propre. On peut se baigner même dans le 
centre de Copenhague. 

Il y a des milliers de personnes qui pratiquent  la 
navigation de plaisance. Pendant l’été, beaucoup de 
navigateurs viennent des pays alentours. Oui, de toute 
l’Europe! Les nombreuses îles, baies, fjords, et ports 
font qu’il est très intéressant de naviguer dans les eaux 
danoises. 

Il n’y a pas seulement des yachts modernes de croisière 
qui naviguent mais aussi beaucoup de vieux voiliers en 
bois.

Avec un peu de chance, tu peux croiser un bateau 
viking. C’est bien sûr une copie, et il y a seulement 
des descendants sympathiques des Vikings à bord du 
bateau. Donc pas d’inquiétude.

Si tu veux seulement pagayer tranquillement sur les 
lacs ou les rivières, tu peux toujours louer un canoë 
dans de nombreux endroits.

Se déplacer
On a bien sûr, beaucoup de trains, d’autobus, et de 
routes dans tout le pays, mais si tu veux essayer de 
vraies vacances danoises, essaies des vacances à bicy-
clette. Dans de nombreuses régions, on a organisé des 
circuits à bicyclette, très sécurisés. Par exemple sur l’île 
de Bornholm en mer Baltique. 

Dans  beaucoup d’endroits, ta famille peut louer une 
roulotte. C’est presque comme une caravane, où la 
voiture est remplacée par un ou deux chevaux. 
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C’est agréablement lent et plus drôle que d’être assis à 
l’arrière d’une voiture. 

Où se loger
Il y a beaucoup d’hôtels, d’auberges, de terrain de 
camping où vous pouvez dormir la nuit. Il y a aussi de 
nombreuses auberges de jeunesse qui sont souvent de 
très bon niveau. Un peu du niveau d’un petit hôtel. Et 
puis,  il y a de nombreux enfants dans ces auberges de 
jeunesse.

Les vieux trucs sont intéressants
Si tes parents essaient de t’entraîner dans un musée, 
donne-leur une chance : le Danemark est un très vieux 
pays, et nous faisons très attention à nos objets, et tu 
pourras en voir de très intéressants.
 On a reconstruit des villes des temps anciens, on a 
ainsi une impression de comment la vie était autrefois. 
On a défait ces villes  morceaux par morceaux, on les 
a transportées ailleurs et reconstruites. Tu peux voir le 
vieux Danemark, par exemple, dans « la vieille ville » à 
Århus ou au « Musée de plein air » au nord de Copen-
hague.
 

On a reconstruit des villes des temps anciens, on peut 
ainsi découvrir comment la vie était autrefois. On a 
défait ces villes en morceaux, puis on les a transportées 
ailleurs et reconstruites. Tu peux voir le vieux Dane-
mark, par exemple, dans “la vieille ville” à Århus ou au 
“Musée de plein air” au nord de Copenhague. 

Faire un tour de manège
Il y a des parcs d’attraction partout dans le pays. Les 
plus célèbres sont Tivoli, Dyrehavsbakken au nord de 
Copenhague et Legoland. Mais il y a de nombreux 
endroits où tu peux jouer pendant de longues heures.

Quand les adultes sont vraiment fatigués par la vi-
site d’un parc animaliers,  d’un parc d’attractions et 
d’autres lieux, tu les laisses tout simplement sur la 
plage. Ils y seront si heureux.
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Palais de Christiansborg Palais d’Amalienborg

Pour en savoir plus..

Nous espérons que tu auras beaucoup appris sur le Danemark grâce à ce petit livre. Mais tu pourras apprendre 
tellement d’autres choses intéressantes si tu vas en ligne.

Sur le Danemark en général par des fi lms d’animation et plus..
www.kids.denmark.dk

Fais ta présentation personnelle du Danemark à l’aide d’une séquence de fi lm 
www.considerdenmark.dk

Touriste au Danemark
www.visitdenmark.dk

Peut être utilisé librement.
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